37. Cambridge, Corpus Christi College 188

Zlfric’s “Catholic Homilies” I
[Ker 43, Gneuss 58]

HISTORY: A handsome manuscript written by a single scribe of the first
half of the 11c (perhaps the second quarter, see Stokes 2014: 152), contain-
ing Zlfric’s “Catholic Homilies,” Series I, lacking nos. 1 (“De initio crea-
turae”) and 21 (“In ascensione Domini”), as well as the “Preface.” This copy
of the first series represents a revised and supplemented version, based on
a now lost exemplar produced probably in Zlfric’s own scriptorium (Sisam
175-78; Pope 59-62; Clemoes 1959: 234). There is a correction in the hand
of the scribe on p. 119, as are probably the additions of Latin texts on pp. 81,
123, 138. Two-line corrections by the scribe occur at the bottom of pp. 383,
432. In the possession, perhaps, of one ‘Sawulf” whose name occurs (writ-
ten in the second half of the 11c) in the right-hand margin on p. 61. On p.
408 there occurs an addition in the bottom margin from the beginning of
the 13c: ‘pi ne mot ihc meyde sweete. | lef wine mot hi’ Quire signatures
were added in the 13c or 14c, before quires VI and VII had been misplaced
and bound in the wrong order, and material after p. 210 had been lost. At
least two quires (probably the first and the quire following p. 210) went
missing after the later medieval quire signatures.

James (1912: xxix-xxx, lviii, 445) suggests that the manuscript may
have been sent to Parker from Hereford by John Scory, bishop of Hereford
(1559-85). Wright (1951: 221-222) follows in this, and Budny (1997: 1.
572-73) notes that this manuscript, if any, would be among the most likely
to have been sent from Hereford, the upshot being that the later medieval
additions could have been made there. The manuscript came to Parker, and
was worked over by a Parkerian scribe; some portions of some homilies
were transcribed and a partial list of contents, paginations, and other no-
tations, including a supply of lost material were added; see further below.

Probably rebound by Parker. Several items were copied by William
LIsle (who marked the passages in the manuscript) before 1638 (Lee 2000:
235, 238). An embryonic index by Abraham Wheelock (1593-1653) occurs
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on pp. ii-vii; also excerpted and consulted by Wheelock for his production
of A-S type designs (Lucas 2006). Rebound or refurbished in the summer of
1748 (Budny 1997: 1.573-74) and rebound in 1953 by John Gray in Cam-
bridge. Previous descriptions by James 1912: 1:445-8, and by Budny 1997:
1.571-5, no. 37.

CODICOLOGICAL DESCRIPTION: Ff. ii (paper, modern) + iv (16¢) +
1 (16¢) + 152 + 3 (16¢) + 69 + ii (paper, modern); membrane (except for
modern paper endleaves). Two modern paper endleaves (ff. a-b), the first
stained on outer edges where they have been turned in to face inside. The
first 16¢c parchment endleaf (f. i) shows staining from turn-ins of earlier
binding as well as rust stains at the fore-edge, indicating the Parkerian bind-
ing had clasps; it may have been a pastedown. Two modern paper endleaves
at back (ff. c-d) the last of which is stained at the outer edge by the turn-ins
of the back cover (f. d verso). A 16c parchment supply has been added (pp.
1-2) supplying the beginning of the acephelous original; designed to match
the original layout, with 25 lines of text, plus a red heading in imitative
capitals, a large green initial capital, and a line of capitals in black ink, with
the main text in black imitative minuscule. Likewise, three leaves were sup-
plied in the 16c after p. 316 to supply text lost from the subsequent quire;
ruled in pencil and designed to match the original layout (on Parkerian
supply transcriptions, see Page 2003: 183-84). Leaves of main block mea-
suring 280 x 171 mm., framed written area 208 x 148/131 (outer/inner)
mm., with 25 long lines, the top line containing writing, so that the depth of
the written area (allowing for the top line of writing and descenders below
the bottom line of writing) may extend to 219 mm. The membrane shows
some holes (pp. 37/38, 83/84, 95/96, 97/98, 159/60, 187/8, 189/90, 253/4,
299-300, 399-404, 407/8, 417/8). The small holes on pp. 257-74 were oc-
casioned by some common cause. Pagination in Parkerian red ochre crayon
occurs in the top right hand corner of recto leaves. On p. 125, the number
‘124’ occurs erroneously. P.165 is misnumbered ‘163’ but p. 164 (a verso
page) has been numbered additionally. P. 199 is misnumbered ‘197. Page
numbers 258-267 are not used. Pp. 323-4 are not present. After p. 436, a
leaf is unnumbered, here designated 435-6bis. There is some marking of
passages in pencil by underlining and ‘X’ in the margins on pp.184-5, 232,
283-6, 287-8, 371-2, 407-8, 428-433, 435, 439, 446, 448, 450.

No prick-marks are visible. The leaves are ruled with double vertical
dry point frame lines that extend to the present edges of the leaves, 25 long
lines per page. The top and bottom horizontal lines extend to the present
edges of the leaves. Arranged HFHF throughout except quires IX (HFFF)
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and XII (FFHF). Quire signatures added in the 13c or 14c in the bottom
margin of the last verso page of each quire in red crayon; these post-date the
misordering of the quires, but they give some indication of what was proba-
bly lost in the Parkerian re-organization of the manuscript. A quire is miss-
ing at the beginning (cf. Acker 2004: 128-29), the text from the beginning
of item 1 supplied 16¢, presumably copied from the last leaf of the discarded
material. The top nine lines of text on p. 165 (the last lines of item 16) have
been erased, presumably because the leaf was at one time separated from
the preceding one and the textual material was considered irrelevant to the
homily starting on that page at line 9 (item 17). A quire is missing between
quires XIII and XIV. Quire XX (pp. 317-22) is three 16c leaves added to
supply text missing from the subsequent quire XXI, from which the first
three leaves had been cut out. A quire or more is missing at the end, where
the last three lines of text on p. 460 have been erased presumably because
they begin another homily that is not included in the collection. On Park-
er’s erasures of fragmentary texts, see Graham (2000: 114). Stains appar-
ently caused by spilt liquid occur on pp. 14-15, 188-91.

Headings or titles are in metallic red (oxidized minium) rustic capitals,
with a large red initial capital often followed by a word or line of text in cap-
itals in the main text’s dark brown to black ink. Main text is in a clear and
accomplished vernacular minuscule of the first half of the 11c character-
ized by long descenders that trail to the left, tall ascenders, three forms of s
and y, at times all three dotted (Scragg 2012: no. 93). An oxidized red head-
ing within a sermon on p. 274/18-19. Metallic capitals ‘S’ and ‘D’ (for the
beginning of the Lord’s Prayer) occur on p. 199. The fore-edge was stained
in faux gilding yellow of the late 17c or 18c over the horizontally inked
Parkerian title 3 / Hexam’ (Budny 1997: 1. 574). Bound in plain goatskin
over boards with five bands on the spine.

COLLATION: i’ (modern paper flyleaves, ff. a-b); ii****' (16c membrane
endleaves, ff. i-iv, plus 16c membrane supply leaf, pp. 1-2); I* (pp. 3-18;
signed ‘ii.); II* (pp. 19-34; signed ‘iii’); III* (pp. 35-50; signed ‘iiii.); [V®
(pp. 51-66; signed v); V* (pp. 67-82; signed ‘vi’); VI® (pp. 83-98; signed
‘vii); VII® (pp. 99-114; signed ‘viii’); VIII® (pp. 115-30; signed ‘ix.); IX®
(pp. 131-46; signed x’); X8 (pp. 147-62; signed ‘xi)); XI® (pp. 163-78;
signed ‘xii’); XII® (pp. 179-94; signed ‘xiii’); XIII* (pp. 195-210; signed
xilii’); XIV® (pp. 211-26; signed ‘xvi’); XV® (pp. 227-42; signed ‘xvii.);
XVI® (pp. 243-68; signed ‘xviii.); XVII® (pp. 269-84; signed ‘xix.); XVIII®
(pp- 285-300; signed ‘xx.); XIX® (pp. 301-16; signed xxi’); XX* wants 4
after p. 322 (16c addition to supply text of first three leaves cut from quire
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XXI; pp. 317-22;); XXI® wants 1, 2, and 3 before p. 325 [no p. 323), 6, 7,
and 8 survive as half sheets (pp. 325-334; signed ‘xxii.); XXII® (pp. 335-
50; signed ‘xxiii’); XXIII® (pp. 351-66; signed ‘xxiiii’); XXIV® (pp. 367-82;
signed ‘xxv.); XXV? (pp. 383-98; signed ‘xxvi.); XXVI* (pp. 399-414; signed
‘xxviii’ [recte ‘xxvii’]); XXVII® (pp. 415-30; signed ‘xxviii, now faint); XX-
VIII* (pp. 431-36, 435-36bis, 437-44; signed ‘xxviiii’); XXIX® (pp. 445-60;
signed ‘xxix’ [recte ‘xxx’], now very faint); ii (modern paper, ff. c-d). The
correct order of the quires is: [, II, I1I, VII, IV, V, VIII, IX, X, XI, XII, XIII,
X1V, XV, XVI, XVII, XVIII, XIX, XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV, XXV, XXVI,
XXVII, XXVIII, VI, XXIX.

CONTENTS:

ff. a-b blank but for inscription regarding Gray’s 1953 binding at f. a, top
right.

f.irecto/p.iblank

ff. i verso-iv recto/pp. ii-vii Embryonic index by Abraham Wheelock with
alphabetichead-letters but only two entries added; center off. i verso/p.
ii, earlier register mark, ‘S.7’

f. iv verso/p. viii 16c list of contents in columns headed “Tertius liber’: ‘1.
Exameron. fo. 1°. . .45. In natali unius co{n)fess{oris).

Zlfric’s “Catholic Homilies, First Series” with supplements and additions

la. pp. 1/1-2/25 (16¢ supply leaf): “Hexameron” (£Hex), copy of begin-
ning: EXAMERON ANGLICE | ‘ON SVMVM ODRVM SPELLE WA
SZADON | hwilon er hu se @lmihtiga god ealle pinge gesceop’; con-
tinues to where the surviving text on p. 3 picks up: ‘p{eet) pu gedon
wille | pone sunu lessan ponne his leofa feder is’ (as Crawford 1921:
33/1-39/76);

1b. pp. 3/1-15/1 “Hexameron” (£Hex), lacks beginning, now supplied on
preceding 16c¢ leaf (p. 1): ‘08de heora begra lufu be pinum litlan and-
gite’; ends: ‘on anre || godcundnysse. ana sod scyppend ealra pinga.
amen’ (coll. Crawford 1921: 39/77-74/543).

2. pp. 15/2-23/25 Christmas (on Lk. 2.1-20) (£CHom I, 2): VIII. K(A)
L(ENDAS) IANUARII NATIUITAS D(OMDNI N(OST)RI IE(S)U
CHR(IST)I | “We wyllad to trymmincge eowres geléafan eow gereccan
bas hzlendes | acennednysse’; ends: “Dam sy wuldor - lof mid pam
@l|mihtigan feder on annysse paes halgan gastes on ealra worulda |
woruld. AM(E)N’ (coll. Clemoes 1997: 190/1-197/224).

3. pp. 24/1-32/8: Stephen (on Acts 6.8-10, 7.54-60) (£CHom I, 3): VIIL
K(A)L(ENDAS) IAN(UARII). PASSIO BEATI STEPHANI PRO-
TOMARTYRIS | ‘We reedap on dzere béc pe is gehaten actus ap(osto)-
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lo{rum) p(eet) da apostolas geha|dodon seofon diaconas’; ends: ‘on
heo|ra geferredene. mid bam hé wuldrad 7 blissad a on ecnysse am(en)’
(coll. Clemoes 1997: 198/1-205/202).

4. pp- 32/9-44/4 Assumption of St. John (£CHom I, 4): VI. K(A)L(ENDAS)
IANU(ARII). ASSU(M)PTIO S(AN)C(T) IOHANN(IS). AP(OSTO)-
LI. ET EUUANGELISTAE | TOHaNNES se godspellere cristes dyrling
weard on Oisum deege’; ends: ‘Paes him getidap drih|ten crist pam is
wuldor 7 wurdmynt mid fader 7 halgum gaste | a butan ende;. AMEN’
(coll. Clemoes 1997: 206/1-216/284).

5. pp. 44/4-50/25, 99/1-15 Innocents (on Mt. 21-23) (£CHom I, 5): .V.
K(A)L(ENDAS) IAN(ARII). NATALE INNOCENT[I]JUM / INFAN-
TUM | ‘Nu todag godes gelapung geond eallne | ymbhwyrft mersad
baera eadigra cildra’; ends: 7 singap done | niwan lofsang pam @lmih-
tigan to wurdmynte. se de leofad - rix|ad a butan ende. AMEN’ (coll.
Clemoes 1997: 217/1-223/189).

6. pp- 99/15-107/17 Circumcision (on Lk. 2.21 and Gen. 17. 1-23, 21.4):
K(A)L(ENDAS) IAN(UARII). CIRCUMCISIO D(OMDNI. AC
SALUA/TORIS N(OST)RI IE(S)U CHR{ST)I | ‘Se godspellere lucas
beleac pis | deegperlice godspell mid feawum wordum’; ends: ‘se pe eal-
le gesceaf|ta on prim dingum gesette p(zt) is on gemate - on getele
7 on héfe. | Sy him wuldor - 16f & on ecnysse. AMEN’ (coll. Clemoes
1997: 224/1-231/203).

7. pp. 107/18-114/25, [quire IV] 51/1-54/1: Epiphany (on Mt. 2.1-12)
(£CHom I, 7): “VIIIL ID(US). IAN(UARII). EPIPHANIA D(OMI)-
NI. N(OST)RI 1E(S)U CHR(IST)I | ‘MEN DA leofostan. nu for
feawum dagum we oferraddon pis good|spell’; ends: ‘He is to recenne
mid sodfastre | heortan. 7 anreedum méde. Se Je leofad - rixad mid
feeder || 7 halgum gaste on eallra worulda woruld. AM[E]NN’ (coll.
Clemoes 1997: 232/1-240/263).

8. pp. 54/2-62/25 Third Sunday After Epiphany (on Mt. 8.1-13) (£CHom I,
8): DOMINICA .II [altered from I11] POST EPIPH[ANI]A D(OMI)-
NI | ‘Cum autem descendiss& ie(syu de monte secute sunt eum t{ur)-
be multe. \ ET RELIQ(UA) | MATEUS se eadiga godspellere awrat on
dissere godspellican rae|dunge’; ends: ‘p(wt) hisynd pry on hadum 5 on
namum. 7 an god on | anre godcundnysse afre wunigende butan an-
ginne 7 ende. am(en)’ (coll. Clemoes 1997: 241/1-248/210).

9. pp- 63/1-73/8 Alfric, Purification (on Lk. 2.22-40) (£CHom [, 9): IN
PURIFICATIONE S(AN)C(T)AE MARIE | ‘Postquam impleti sunt
dies purgationis mariae- et r{e)l{i)qua | God bebeid on dzre ealdan .
7 het moyses pone heretogan’; ends: ‘se pe us alysde fram deostrum. -
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us gebrincd to pam eacan leoh|te. Se de leofad - rixad. a butan ende.
AMEN’ (coll. Clemoes 1997: 249/1-257/251).

10. pp. 73/8-81/18 Quinquagesima (on Lk. 18.31-43) (£CHom I, 10):
DOMINICA IN / QUINQUAGESIMA. | ‘Assumsit ie(syu duodecim
discipulos [corr. from descipulos] suos. et r(e)l{iqua). | HER IS GERED
on disum godspelle pe we nu gehyrdon of des dia|cones mude’; ends:
‘b(eet) is eall | folc pe p(eet) wundor geseah herede god. se pe leofad
7 rixad & butan | ende. AMEN’ (coll. Clemoes 1997: 258/1-265/204).

11. pp. 81/18-82/25, [quire VIII] 115/1-123/5 First Sunday in Lent (on Mt.
4.1-11) (ECHom I, 11): DOM(INI)C(A) .I. IN QUADRAGESIMA
‘Ductus est ie(s)u in desertum. et r{e)l(iqua) | Ic wolde eow trahtnian
bis godspell pe man nu beforan eow red|de’; ends: ‘se pe us for|gylt
mid hundféaldum swa hwet swa we d6d earmum mannu{m) | for
his lufon. se pe leofad. 7 rixad a butan ende on ecnysse. am(en)’ (coll.
Clemoes 1997: 266/1-274/227).

[Note: Pericopes in smaller script in items 11-14.]

12. pp. 123/6-131/19 “Dominica III in Quadragesima” (on Lk. 11.14-28,
also Mt. 12.22ff) (£Hom 4): DOM(INI)C(A) III. IN QUADRAG-
ESIMA . ‘Erat ie(s)u eiciens demoniu¢m) Et r{e)l{i)q(ua). | ‘On peere
meeran tide pe se mildheorta he&lend wunode mid man|num’; ends:
‘Des | us geunne se ®lmihtiga wealdend se de 4 rixad on ecnysse.
am(en)’ (coll. Pope 1967-8: 1. 264/1-280/298, no. 4; as Miiller 1835:
19-27).

13. pp. 131/20-137/25 Mid-Lent Sunday (on Jn. 6.1-14) (ECHom I, 12):
DOM(INIYC(A). IN MEDIA QUADRAGESIMA ‘Abiit ie(shu trans
mare galilee. 7 r(e)l(iqua) | SE HELEND ferde ofer da galileiscan s
be is gehaten tiberiadis’; ends: ‘7 p(at) he is sodlice dzs @lmihtigan
godes | sunu. eallswa mihtig swa his feeder mid pam he léofad - rixad |
on dnnysse pas halgan gastes 4 butan ende | on ecnysse. am(en)’ (coll.
Clemoes 1997: 275/1-280/149).

14. pp. 138/1-147/17 Annunciation (on Lk. 1.26-28) (ECHom I, 13): VIII
K(A)L(ENDAS). APRIL(IS) ADNUNTIATIO S(AN)C(T)AE MARI-
AE ‘Missus est gabrihel ang(e)l{u)s. et r(e)l(iqua). | VRE SE almihtiga
scyppend se be ealle gesceafta butan @lcum | antimbre purh his wis-
dom gescéop’; ends: ‘- to hire scyppende halende criste se pe | gewylt
eallra pinga mid feeder 7 mid pam halgan gaste | & on ecnysse. ameN’
(coll. Clemoes 1997: 281/1-289/225).

15. pp. 147/17-157/2 Palm Sunday (on Mt. 21.1-9) (ECHom I, 14): IN
DOMINICA PALMARUM | ‘CRISTES DPROWUNG wzs geredd nu
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beforan iis ac we wyllap | eow secgan’; ends: ‘Oon(ne) scinad pé || riht-
wisan swa swa sunne on heora fader rice. se pe leofad | 7 rixad 4 butan
ende. amen’ (coll. Clemoes 1997: 290/1-298/220) followed without a
break on p. 157, lines 2-3 by the notice: ‘Cyr’ ¢ lice peawas forbeodap
to sec|genne @nig spell on pam prim swigdagum.

16. pp. 157/3-164/25 [165/9] Easter (on Mk. 16.1-7) (ECHom I, 15):
DOMINICA SANCTAE / PASCHAE | ‘OFT GE GEHYRDON embe
pes halendes rist hu hé | on disum daege of deade aras’; ends imperf.:
‘7 hi ealle wurdon geliffaeste purh done halgan gast se Je is ||. The last
nine lines at the top of p. 165 have been erased, except for p. 165/9
‘amen’ (coll. Clemoes 1997: 299/1-306/186).

17. pp. 165/9-173/25 First Sunday after Easter (on Jn. 20.19-31) (£CHom
I, 16): DOMINICA 1 POST PAS/CHA | ‘Cum esset sero die illo una
sabbatorum. ET RELIQUA | £FTER DAS HELENDES riste waeron
his discipuli belocene | on anum huse’; ends: ‘ge | pa e uncuda waeron
wuniende on broporlicere lufe mid | gode @ on ecnysse. AMEN’ (coll.
Clemoes 1997: 307/1-312/142). Additional passage included pp.
170/20-173/5: ‘Hwaer beod ealle ofetu . .. paes hwilwendlican fereldes’
(coll. Clemoes 1997: 533/1-535/52, Appendix B.2).

[Note: Pericope of item 17 in smaller script.]

18a. pp. 173/25-177/6 Second Sunday after Easter (on Jn. 10.11-16)
(£CHom 1, 17): DOMINICA II POST PASCHA || ‘Dixit ie{(syu dis-
cipulis suis. Ego sum pastor bonus. Bonus pas|tor animam suam po-
nit pro ouibus suis. ET RELIQUA. Dis | godspell de nu gerad wes
cwyd p(at) se helend cwede be him syl|fum’; ends at p.177/6: *; crist
hi gebringd ealle to anre eowde on pam écan life’ (coll. Clemoes 1997:
313/1-315/59, 315/73-316/87). Passages at Clemoes 1997: 315/59-73
(between ‘cristenan menn’ and ‘Sé halend cwaep’ on p. 176/14-15), and
at Clemoes 1997: 316/87-9 (after ‘on pam écan life’ on p.177/6), are
omitted.

18b. pp. 177/6-189/3 a passage based on Ez. 34.2-16 is added: ‘Ge magon
gehyran on dare halgan lare. . .swa swa he pam eal|lum behét pe hine
lufiad. Dam sy wuldor 7 lof on ealra | worulda woruld & butan ende.
amen’ (ed. Clemoes 1997: 535/1-542/243, Appendix B.3).

19. pp. 189/3-199/3 “In letania maiore” (on Lk. 11.5-13) (£CHom I, 18):
IN LETANIA MAIO/RE | ‘bas dagas synd gehatene letanige. p(aet)
synd gebeddagas’; ends: ‘P(eet) pat ge dod anum || pearfan on minum
naman p(at) gedod me sylfum. Se Je | leofad - rixad mid faeder » mid
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pam halgum gaste a bu|tan ende. AMEN’ (coll. Clemoes 1997: 317/1-
324/213).

20. pp. 199/3-210/8 “Feria III de dominica oration” (on the Lord’s Prayer)
(Z£CHom I, 19): F(E)R(IA) III DE DOMINICA ORATIONE | ‘S¢
halend crist syddan he to dysum life com 7 man weard | geweaxen’;
ends: ‘se de on heofonum is. on 3aere hé | rixad mid eallum his halgum
on ealra worulda woruld | on ecnysse. AMEN’ (coll. Clemoes 1997:
325/1-334/243).

21. pp. 210/8-25 “Feria IIII de fide catholica” (£CHom I, 20) fragment:
FERIA IIII DE FIDE CATHOLICA | “Elc cristen man sceal after rihte
cunnan agper ge his | pater n{oste)r ge his credan . . . pa nytenu he lét
gan alotene; Man[num. . ..J’ (coll. Clemoes 1997: 335/1-15).

[Note: A quire is missing after p. 210.]

22. pp. 211/1-215/5 Pentecost (on Acts 2.1-11), begins imperf. (£CHom
I, 22): °[. . ..] Hé is unasecgendlic fyr. 7 ungesewenlic’; ends: ‘bt sé
@lmihtiga weal|dend him sende pé seofonfealdan gife his gastes. se de
| 1éofad - rixad a butan ende. amen’; (coll. Clemoes 1997: 360/164-
364/255).

23. pp. 215/5-233/16 “Sermo ad populum in octavis pentecosten dicen-
dus” (£Hom 11): SERMO AD POPULU(M) IN OC/TAUIS PENTE-
COSTEN | “We wyllad eow secgan sume swutelunge nu | be pam hal-
gum tidum’; ends: ‘Se pe leofad - rixad mid his leofan suna. 7 da(m) |
halgan gaste. on dnre godcundnysse. dn @lmihtig god | 4 butan ende
AMEN’ (ed. Pope 1967-8, no. 9: 1. 415/1-447/574).

24. pp. 233/16-241/4 Second Sunday after Pentecost (on Lk. 16.19-31)
(£CHom 1, 23): DOM(INI)C(A) .IL. POST PENTECOSTEN | ‘Homo
quidam erat diues et induebatur purpura & byssa. ET R(E)L(IQUA) |
SE wéaldenda drihten sede pis bigspel his gingrum pus | cwedende
Sum welig man’; ends: ‘hi dry on anre godcundnys|se wunigende bu-
tan anginne 7 ende 4 on worulde. Amen’ (coll. Clemoes 1997: 365/1-
370/167).

[Note: Pericopes in items 24 and 25 are in smaller script.]

25. pp. 241/5-250/14 Fourth Sunday after Pentecost (on Lk. 15.1-7)
(Z£CHom I, 24): DOMINICA IIII POST PENTECOSTEN ‘Erant ad
propinquantes ad ie(su)m | bzt halige godspel Gs segd p(t) gerefan
synfulle men genealleehton pam hzlende 7 woldon his lire gehyran’;
ends: ‘se de is ure mundbora | 7 déma se Je leofad - rixad mid faeder
on annysse Jaes hal|gan gastes. on ealra worulda woruld. ameN’ (coll.
Clemoes 1997: 371/1-378/210).
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26. pp. 250/14-270/11 John the Baptist (on Lk. 1.5-17, 57-68) (£CHom
I, 25): .VIII. K(A)L(ENDAS) IULII / NATIUITAS S(AN)C(T)I
IOHAN(NIS). BAPTISTAE | ‘SE GODspellere lucas awrét | on cristes
béc be acennednysse iohannes paes fulluhteres’; ends: ‘us gemild sie on
7|lwerdum life. 7 to dam écan gelde. dam sy wuldor  16f mid | feder
halgum gaste 4 on ecnysse. amen’ (coll. Clemoes 1997: 379/1-387/226).

27. pp. 270/12-283/14 Alfric, Peter and Paul (on Mt. 16.13-19) (£CHom
I, 26): .III. K(A)L(ENDAS) IULIL PASSIO AP(OSTO)LOR(UM)
PETRI. ET PAULI ‘Uenit ie(su)s in partes cesare. 7 r(e)l{iqua). |
MATHEUS se godspellere awrét on dzre godspellican geset|nysse dus
cwedende’; ends: ‘Cud is geond ealle deodscipas. p(zt) fela wundra ge-
lumpon | @t dzra apostola byrgenum. purh dees h#lendes tide. | pam sy
wuldor 7 lof 4 on ecnysse. ameN’ (coll. Clemoes 1997: 388/1-399/295).

[Note: Pericope in a smaller hand and runs out into the margin. New heading at p.

274/18: DE PASSIONE / BEATORUM AP(OSTO)LOR(UM) PETRI ET PAULI. (=

Clemoes 1997: 391/97).]

28. Vacant item number: Ker, Cat., 68 takes the subheaded section of previ-
ous item as its own item.

29. pp. 283/14-294/18 Alfric, Paul (on Acts 9.1-19 and Mt. 19.27-9)
(£CHom 1, 27): .II. K(A)L(ENDAS) IULII. / NATALE S(AN)C(T)I.
PAULI AP(OSTO)LI | ‘GODES geladung wurdad | pysne deg pam
maran apostole paule to wurdmynte’; ends: ‘7 geefenlaecan pam apos-
tolorum p(zet) hi mid him - mid gode | p(at) ece lif habban moton.
amen’ (coll. Clemoes 1997: 400/1-409/250).

30. pp. 294/18-305/2 Alfric, Eleventh Sunday after Pentecost (on Lk.
19.41-7) (£CHom I, 28): DOMINICA XI. POST | PENTECOSTEN
‘Cum adpropinquass& [sic] ie(su)s ierusalem | On sumere tide wes
se helend farende to hierusalem’; ends: ‘p(eet) we gebettum | synnum
efter pisum frecedfullum life. pinum halgu(m) || geferlachte beon mo-
ton. Sy de lof 7 wuldor on ealra | worulda woruld. amen’ (coll. Clemoes
1997: 410/1-417/226).

[Note: Pericope in smaller script.]

3la. pp. 305/2-316/25 Laurence (ECHom I, 29), lacks last part, sup-
plied 16c: IIII ID{US) AUG(USTI). PASSIO S(AN)C(T)I LAUREN-
TII. M(ARTYRIS). | ‘On decies dege paes waelhreowan caseres. weas
se halga | biscop sixtus on romana byrig drohtniende’; ends imperf.:
‘Da weard decius ferlice mid feondlicum gaste awed. 7 hrymde’ (coll.
Clemoes 1997:418/1-428/269) [see “Collation”].

31b. p. 317/1-25 Laurence (ECHom I, 29) concluded on a 16¢ supply leaf,
continues from previous with no gap in text: ‘eala du ypolite hwider
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tihst du me gebundene. .. manigefealde tintregu mid dam pe or|forhlice
on ecnysse wuldrad AMEN’ (as Clemoes 1997: 428/269-296).

[Note: The 16¢ supply leaves (pp. 317-22) are faint on film: enhanced images of pp.

317-22 are on a supplemental fiche.]

32a. pp. 318/1-322/24 Assumption of the Virgin (£CHom I, 30) supplied
on 16c¢ leaves: “De assumpc(iyone b(ea)te Marie ex ep(istu)la Jeroni-
mi | TERONIMVS se halig sacerd awrat anne pistol be | fordside peere
edige Marian’; ends to tie in with surviving manuscript text on p. 325:
‘Pes symbeldege oferstihd / [catchword] halige’ [at Clemoes 1997:
433/111] (as Clemoes 1997: 429/4-432/110).

32b. pp. 325/1-332/5: Assumption of the Virgin (ECHom I, 30) begins im-
perf.: ‘halige maden godes modor is unwidmetenlic eallum odrum |
madenum’; ends: ‘swa is crist god 7 man an | heelend. Se de leofad 7
rixad mid faeder 7 halgum gaste on | ealra worulda woruld. amen’ (coll.
Clemoes 1997: 433/111-438/273).

[Note: At p. 332/3-4, a 16¢ note in the inner margin: ‘finis s(er)mo(nis) in |

assumptio(ne) | b(eati) m(arie) ex hiero(solimo)’]

33. pp. 332/5-347/4: Bartholomew (ECHom I, 31): VIII K(A)L(ENDAS)
SEP(TEMBRIS).  PASSIO  S(AN)C(T)I.  BAR/THOLOMEI
AP(OSTO)LI | ‘WYRDwriteras. secgad p(eet) dry leodscipas | sind
gehatene india’; ends: ‘; eadmodlice biddan p(et) he s purh da
hwilwend|lican swingla. to pam ecan gefean gelade. Sy him wuldor
| 7 lof. on ealra worulda woruld. amen’ (coll. Clemoes 1997: 439/1-
450/334).

34. pp. 347/4-357/11 Decollation of St. John the Baptist (ECHom I, 32):
IIII. K(A)L(ENDAS) SEPT(EM)B(RIS). DECOL/LATIO S(AN)-
C(T)I IOHAN(NIS) BAPTISTE. | ‘Misit herodes et tenuit iohannem.
& r(e)l(iqua). | Marcus se godspellere awrat on cristes béc be pam |
meran fulluhtere iohanne’; ends: ‘Des daeg - dis lif behaten rihtwisum
cristenu(m). | to pam us gelede se midlheorta drihten. Se de leofad |
rixad. mid faeder. 7 mid halgum gaste a butan ende. amen’ (coll. Clem-
oes 1997: 451/1-458/229).

[Note: Pericope is in smaller script.]

35. pp. 357/12-374/25 Homily for the Nativity of the Blessed Virgin Mary
(£AHomM 8 (Ass 3)): III ID(US) SEMPTEMBRIS. NATIUITAS
S(AN)C(T)AE MARIAE | ‘Men Ja leofostan we synd gemyngode purh
dyses deeges | wurdmynt’; ends: ‘Gewissige | us se heelend to his willan
4 7 he us gelede to pam ecan life | pam is wuldor 7 wurdmynt a to wor-
ulde. amen’ (ed. Assmann 1889: 24/1-48/597).
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[Note: At the beginning, p. 357/12-13 a 16c marginal note: ‘Est et alia ed(i)tio |
de eode(m) f(e)st(iv)o in | Lib{ero) Wigorn(iensis) .B. apparently a reference to
Oxford, Bodl. Lib. Hatton 116 [386].]

36. pp. 375/1-382/4 Seventeenth Sunday after Pentecost (on Lk. 7.11-16)
(ACHom I, 33): DOM(INI)C(A) .XIIII. [altered from .XVII.] POST
PENTECOSTEN ‘Ibat ie(su)s in ciuitate(m) / que uocatur naim. &
r(e)l(iqua) | Vre drihten ferde to sumere | byrig seo is gehaten naim’;
ends: ‘hi dry an @lmihtig | god. untodaledlic. 4 on ecnysse rixiende.
ameN’ (coll. Clemoes 1997: 459/1-464/161).

37. pp. 382/5-394/9 “Dedicatio ecclesiae sancti Michaelis” (£CHom I, 34):
III. K(A)L(ENDAS) OCT(O)B(RIS). DEDICATIO AECCL(ESI)AE
S(AN)YC(T)I MICAHELIS ARCHAN\GELI | ‘Manegum is cud seo
halige stow s(an)c(t)e michaheles’; ends: ‘p(eet) se meera heofonlica on
engel beo | singallice cristenra manna gefy'l sta on eordan 7 on pin-
gere | on heofenum to pam almihtigum gode. se pe leofad - rixap | 4
on ecnysse. AmeN’ (coll. Clemoes 1997: 465/1-475/279).

[Note: Two-line correction by the scribe at the bottom of p. 383.]

38. pp. 394/9-407/18 Twenty-first Sunday after Pentecost (on Mt. 22.1-14)
(ACHom I, 35): DOM(INI)C(A) .XX. [sic] POST PENTECOSTEN
| ‘Loquebatur ie(su)s cum discipulis suis in parabolis dicens | Drih-
ten waes sprecende on sumere tide to his aposto|lum mid bigspellum’;
ends: ‘pe du gearcodest fram frymde middan|eardes pe lufiendum. u
Je leofast - rixast mid pam ecan | faeder. - halgan gaste on ealra wor-
ulda woruld. amen’ (coll. Clemoes 1997: 476/1-485/288).

[Note: Pericope in a smaller script.]

39. pp. 407/19-421/12 All Saints (on Mt. 5.1-12) (ECHom I, 36): K(A)-
L(ENDE). NOVE(M)BRIS. NATALE OMNIU(M) S(ANYC(T)ORUM.
| ‘Halige lareowas | reeddon p(aet) seo geleaffule geladung pysne deg
eallum | halgum to wurdmynte mersige’; ends: ‘Sy wuldor - lof halen-
dum criste se de is an|gin 7 ende. scyppend - alysend. ealra halgena.
mid faeder | 7 mid halgum gaste a. on ecnysse. AMEN’ (coll. Clemoes
1997: 486/1-496/291).

[Note: Subheading and pericope at p. 414/16: TRACTUS DE EUUANGELIO

| ‘Uidens iesus turbas ascendit in montem. & reliqua’ (=Godden 1997: 491/147).

Early ME note at lower margin p. 408: ‘bi ne mot ihc = ie(su)s] meyde sweete. | lef

wine mot hi’]

40. Vacant item number: Ker, Cat., 69 takes the subheaded section of previ-
ous item as its own item.

41. pp. 421/13-434/19: Clement (ACHom I, 37): .IX. K(A)L(ENDAS)
DECE(M)B(RIS). NATALE S(ANYC(THI CLEMENT(IS)
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MARTYR(IS) | ‘MEN 8a leofostan eower geleafa bid pe trumra. gif | ge
gehyrad be godes halgum’; ends: ‘Se soda drihten s ahredde fra(m) |
eallum frecednyssum.  to bam ecan life gelaede. se de | leofad 7 rixad.
a. butan ende. amen’ (coll. Clemoes 1997: 497/1-506/280).

42. pp. 434/19-444/25, [quire VI] 83/1-87/13 Andrew (ECHom I, 38): II.
K(A)L(ENDAS). DECEM(BRIS). NATA|LE S(AN)C(T)I ANDRE-
AE APOSTOLI ‘Ambulans ie(su)s iuxta mare galileg. | Crist on su-
mere tide ferde wid daere galileiscan s&’; ends: ‘swa swa he wunode
his gela|punge bydel. Sy pam @lmihtigan drihtne wurdmynt | 7 lof. 4
on ecnysse. AMEN. we cwedad’ (coll. Clemoes 1997: 507/1-519/351).

[Note: Pericope is in smaller script. In lower margin of p. 440, a 16¢ reference note:

‘Vide ante pagina. 83.]

43a. pp. 87/13-92/24 First Sunday in Advent (on Rom. 13.11-17) (£CHom
[, 39): DOM(INI)C(A) .I. IN AD/UENTU D(OMI)NIL. | ‘Pises deeges
penung 7 dyssere “tide’ mérd | sprecad ymbe godes tocyme’; ends at
p- 92/24: ‘paet we to | peere wunderlican gebyrd tide ures drihtnes mid
| freolslicere penunge becuman’ (coll. Clemoes 1997: 520/1-523/111).

43b. pp. 92/24-96/9 without a break follows a passage from Zlfric’s Pre-
face (£CHom I (Pref)): ‘Men behofiad godre | lare swidost nu . . . for
swylcum bebodum’ (coll. Clemoes 1997: 174/57-176/119), immedi-
ately followed by ‘we secgad eow bas lare paet ge zfre gelyfon. on pone
@l|mihtigan god se pe ealle gesceafta gesceop purh his mih|te. pam sy
wuldor 7 lof 4 to worulde. ameN’ At pp. 93/19 and 95/10 additional
short passages occur (see Clemoes 1997: 175/74n and 176/106n).

44. pp. 96/10-98/25, [quire XXIX] 445/1-451/9 Second Sunday in Advent
(on Lk. 21.25-33) (£CHom I, 40; Clemoes 1.39): DOM(INI)C(A) .II.
IN ADUENTUM D(OMI)NI ‘Erunt signa in sole et luna \ 7 r{e)l(iqua)
| Se godspellere lucas awrat on pisum daegperlican god|spelle’; ends:
‘Uton fordi | brucan pzes fyrstes pe ts god forgeaf. 7 geearnian p(zt) |
ece lif mid him. se pe leofad - rixap on ealra worulda | woruld. amen’
(coll. Clemoes 1997: 524/1-530/188).

45. pp. 451/9-460/22 Homily for the Common of a Confessor (on Mt.
24.42-7) (£EHomM 11 (Ass 4)): SERMO IN NATALE UNIUS CON-
FESSORIS. | ‘Hunc sermonem nup{er) rogatu uenerandi episcopi
athelwoldi scilic& iuni|oris anglice transtulimus quem huius libelli cal-
ci inscribi fecimus. ne | nobis desit. cum ipse habeat. Uigilate ergo. &
reliqua. | Matheus se godspellere us seede on dysum godspel|le’; ends:
‘7 we sceolon beon gode underpeodde be | ealle ping gesceop se de ana
rixad on ecnysse. ameN’ (ed. Assmann 1889: 49-64).
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46. p. 460/23-25 “ Sermo de die iudicii” (EHom 19) fragmentary and
erased: SERMO DE DIE IUDICII.

[Note: The first three lines of heading and text only, and they have been erased. The

first letter is evidently ‘T, probably for ‘Interrogatus autem lesus’ (Lk. 17.20), and

the ‘S’ of ‘Seo’ is just about visible, the homily beginning ‘Seo halige Cristes boc’. See

Pope 1967-8: 2.590.]

ff. ¢ recto-d verso (modern paper endleaves) blank

PHOTO NOTES: Some page numbers are faint or nearly illegible. Some
text is also faint, as p. 24, or so faint as to be illegible, as p. 317 (and pp. 318-
24 are very faint). Enhanced images of pp. 317-322 are included in a sup-
plemental fiche. Some openings appear twice, as pp. 118-19, 144-5, 246-7.
Digital facsimile at Parker Library on the Web (http://parkerweb.stanford.
edu/parker/actions/page_turner.do?ms_no=188).
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